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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קמ״ז ע״ב

פרשת נשא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קמ״ז ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

א. ימָ לֵ א שְׁ נוּתָ ימְ הֵ זָאָה מְ אַחֲ הוּ לְ לְּ א. כֻּ ''שָּׂ ר יִ ךָ יָ''אֵ כְ רֶ ''בָ יהוֹן יוֹ''ד יוֹ''ד יוֹ''ד, יְ ישֵׁ רֵ

א יקָ תִּ עַ ין מֵ פִּ יר אַנְ עֵ כָא זְ רְ בָּ תְ אִ . יוֹ''ד יוֹ''ד יוֹ''ד, לְ יךְ רִ טְ צְ אִ אן דְּ א מַ יקָ תִּ עַ כָא מֵ רְ בָּ תְ אִ וּלְ

הוּ. לְּ ן כֻּ כֵ א, וְ תָּ תַ ךָ הוּא לְ רֶ מְ יִשְׁ ילָּא, וְ עֵ יָ לְ ךָ יְ כְ רֶ בָ ךְ יְ ין כָּ גִ כֹלָּא. וּבְ דְּ

תרגום לעברית

ר ךְ יָ''אֵ כְ רֶ ''בָ לוּ יוֹ''ד יוֹ''ד יוֹ''ד: יְ לָּ ים הַ סוּקִ פְּ ת הַ לֹשֶׁ  י שְׁ אשֵׁ רָ עוֹן, בְּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

. יוֹ''ד יוֹ''ד יוֹ''ד, יךְ רִ צָּ י שֶׁ יק מִ תִּ עַ הָ ךְ מֵ רֵ בָּ תְ הִ ה, וּלְ לֵמָ שְּׁ מוּנָה הַ אוֹת אֱ רְ הַ ם לְ לָּ א. כֻּ ''שָּׂ יִ

ה, טָּ מַ ךְ הוּא לְ רֶ מְ יִשְׁ לָה, וְ עְ מַ ךְ ה' לְ כְ רֶ בָ , יְ ךְ שּׁוּם כָּ כֹּל. וּמִ יק הַ תִּ עַ ין מֵ פִּ יר אַנְ עֵ ךְ זְ רֵ בָּ תְ הִ לְ

לָּם. ן כֻּ כֵ וְ

טקסט הזוהר

י סֵ רְ נֵי פַּ כַהֲ א דְּ עֲתָ שַׁ י בְּ יתֵ יהּ, לֵ מֵ לְ חֶ ר בְּ עֵ צָ מְ אן דִּ אי מַ עוֹן, הַ מְ י שִׁ בִּ רַ יהּ דְּ מֵ נָא קָ אנֵי תָּ תָ וְ

יא הִ הַ שּׁוּם דְּ אי. מִ מַ כוּ'. אֲ ךְ וְ לָּ י שֶׁ חֲלוֹמוֹתַ ךְ וַ לָּ י שֶׁ נִ ם אֲ ל עוֹלָ בּוֹנוֹ שֶׁ א רִ ימָ לֵ יהוּ, וְ יְ דַ יְ

ינָא יהּ דִּ ךְ לֵ פָּ הַ תְ יהּ, אִ עֲרֵ צַ יהּ בְּ לוֹתֵ י צְ עֵ בְ יִ אן דְּ הוּ, וּמַ לְּ ין כֻּ מִ לְ עָ י בְּ חֲמֵ כָחוּ רַ תְּ שְׁ א אִ עֲתָ שַׁ

ה מָ נוּ. כְּ קְּ ה, יְתָּ י יְהוּדָ בִּ ר רִ י. אָמַ מִ ת שְׁ מוּ אֶ שָׂ הוּ וְ י. מַ מִ ת שְׁ מוּ אֶ שָׂ י. )במדבר ו'( וְ חֲמֵ רַ לְ
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הוֹן כָתְ רְ בִ נָא בְּ קְּ אַתְ אוֹ. לְ שָּׂ ל מַ אֶ תוֹ וְ ל עֲבוֹדָ ישׁ עַ ישׁ אִ ם אִ מוּ אוֹתָ שָׂ יב, )במדבר ד( וְ תִּ כְ דִּ

הוֹן, עוּן בְּ טְ א יִ לָ יָא דְּ עְ בַ זֵי. דְּ א חֲ קָ אלָא, כַּדְּ מָ שְׂ א לִ אלָ מָ שְׂ ין דִּ רִ תְ כִ ינָא, וְ ימִ ינָא לִ ימִ ין דִּ רִ תְ כִּ

ין. אִ תָּ תַ ין וְ אִ לָּ כוּן עִ רְ בָּ יִתְ ין דְּ גִ נָא כֹּלָּא, בְּ קְּ אַתְ לְ

תרגום לעברית

ים שִׂ ים פּוֹרְ נִ כֹּהֲ הַ ה שֶׁ עָ שָׁ יָּבא בְ חֲלוֹמוֹ, שֶׁ ר בַּ עֵ טַ צְ מִּ י שֶׁ עוֹן, מִ מְ י שִׁ בִּ נֵי רַ פְ נָּא לִ תַּ נָה הַ שָׁ וְ

הּ אוֹתָ שּׁוּם שֶׁ ה? מִ כוּ'. לָמָּ ךְ וְ לְּ י שֶׁ חֲלוֹמוֹתַ ךְ וַ לְּ י שֶׁ נִ ל עוֹלָם, אֲ בּוֹנוֹ שֶׁ ר: רִ יֹאמַ ם, וְ יהֶ דֵ יְ

ין ךְ לוֹ דִּ פֵּ הַ תְ עֲרוֹ, מִ צַ לָּתוֹ בְ פִ שׁ תְּ בַקֵּ יְּ י שֶׁ עוֹלָמוֹת, וּמִ כָל הָ ים בְּ חֲמִ ים רַ אִ צָ מְ ה נִ עָ שָׁ

כָּתוּב מוֹ שֶׁ נוּ, כְּ קְּ ה, יְתַ י יְהוּדָ בִּ ר רַ י? אָמַ מִ ת שְׁ מוּ אֶ שָׂ ה זֶּה וְ י. מַ מִ ת שְׁ מוּ אֶ שָׂ ים. וְ חֲמִ רַ לְ

ל ים שֶׁ רִ תָ ם כְּ כָתָ רְ בִ ין בְּ קִ תְ הַ אוֹ. לְ שָּׂ ל מַ אֶ תוֹ וְ ל עֲבדָ ישׁ עַ ישׁ אִ ם אִ מוּ אוֹתָ שָׂ )במדבר ד( וְ

כֹּל ין הַ קִ תְ הַ ם לְ הֶ עוּ בָ טְ לֹּא יִ  יךְ שֶׁ רִ צָּ אוּי, שֶׁ מֹאל כָּרָ שְׂ מֹאל לִ ל שְׂ ים שֶׁ רִ תָ ין, וּכְ יָמִ ין לְ יָמִ

ים. תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ כוּ עֶ רְ בָּ יִּתְ י שֶׁ דֵ כְּ

טקסט הזוהר

יב, )בראשית כז( תִּ כְ נֵי, דִּ ינּוּן כַּהֲ אִ אן. לְ מַ כֵם. לְ רַ בָ י אֲ נִ אֲ יב. וַ תִ ה כְּ י, מַ כִ דוּן הָ בְ י יַעַ אִ וְ

נָא אֲ א, וַ מָּ עַ ין לְ כִ רְ בָ ינּוּן מְ . אִ יךָ כֶ רַ בָ כָה מְ רְ בָ אֲ יב )בראשית יב( וַ תִ . וּכְ רוּךְ יךָ בָּ כֶ רַ בָ וּמְ

רוּ. כְּ זְ רוּ, אוֹ יִ יב יֹאמְ תִ א כְּ לָ מוּ, וְ שָׂ יב וְ תִ ךְ כְּ יכָ פִ הוּ. וּלְ ךְ לְ רֵ בָ אֲ

תרגום לעברית

כָּתוּב )בראשית כז( ים, שֶׁ ם כֹּהֲנִ אוֹתָ י? לְ מִ כֵם. לְ רַ בָ י אֲ נִ אֲ ה כָּתוּב? וַ , מַ ךְ ם יַעֲשׂוּ כָּ אִ וְ

ךְ רֵ בָ י אֲ נִ אֲ ם, וַ עָ ת הָ ים אֶ כִ רְ בָ ם מְ . הֵ יךְ כֶ רֲ בָ כָה מְ רְ בָ אֲ כָתוּב )שם יב( וַ . וְ רוּךְ יךְ בָּ כֶ רֲ בָ וּמְ

רוּ. כְּ זְ רוּ אוֹ יִ לֹא כָתוּב יֹאמְ  מוּ, וְ שָׂ ךְ כָּתוּב וְ יכָ פִ ם, וּלְ אוֹתָ
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טקסט הזוהר

יס רִ ם וּפָ קָ ן דְּ ד כֹּהֵ חַ ה בְּ וָ א הֲ דָ עוֹבָ רוֹס יְדוֹי. וְ פְ א יִ א, לָ מָּ יהּ עַ ין לֵ חֲמִ א רַ לָ ן דְּ אנָא, כָּל כֹּהֵ תָּ

א. יבוּתָ חֲבִ יךְ בַּ רִ א בְּ לָ שּׁוּם דְּ א. מִ מָ עְ אי טַ י. מַ מֵ גַרְ א דְּ לָּ יד תִּ בִ עָ תְ ים, אִ לִ לָא אַשְׁ ד דְּ עַ יְדוֹי, וְ

א, אוֹ מָּ עַ ים לְ חִ א רָ הוּא לָ ן דְּ א. כָּל כֹּהֵ הוּא יוֹמָ ן הַ קַּ תָּ תְ אִ , וְ יךְ רִ דוֹי וּבָ יס יְ רִ ר וּפָ ם אַחֵ קָ וְ

ן הוּא יִ יב, )משלי כב( טוֹב עַ תִּ כְ א, דִּ מָּ עַ כָא לְ רְ בָ רוֹס יְדוֹי לְ פְ א יִ יהּ, לָ ין לֵ חֲמִ א רַ א לָ מָּ עַ

. ךְ רֵ בָ א יְ לָּ , אֶ ךְ י יְבוֹרָ רֵ קְ ךְ אַל תִּ יְבוֹרָ

תרגום לעברית

ם קָּ ד שֶׁ חָ ן אֶ כֹהֵ יָה בְּ ה הָ עֲשֶׂ יו. וּמַ רֹשׂ יָדָ פְ לֹא יִ ם,  עָ ים אוֹתוֹ הָ לֹּא אוֹהֲבִ  ן שֶׁ נוּ, כָּל כֹּהֵ דְ לָמַ

יבוּת. חֲבִ ךְ בַּ רַ לֹּא בֵ  שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ מוֹת. מָ ה גַּל עֲצָ ים נַעֲשָׂ לִ שְׁ לֹּא הִ  ד שֶׁ עַ יו, וְ שׂ יָדָ רַ וּפָ

ם עָ ם אוֹ הָ עָ ת הָ ב אֶ ינוֹ אוֹהֵ אֵ ן שֶׁ יּוֹם. כָּל כֹּהֵ ן אוֹתוֹ הַ קֵּ תַּ תְ הִ , וְ ךְ רַ יו וּבֵ שׂ יָדָ רַ ר וּפָ ם אָחֵ קָ וְ

ן הוּא יִ כָּתוּב )משלי כב( טוֹב עַ ם, שֶׁ עָ ת הָ ךְ אֶ רֵ בָ יו לְ רֹשׂ יָדָ פְ לֹא יִ ים אוֹתוֹ,  לֹא אוֹהֲבִ

. ךְ רֵ בָ א יְ לָּ , אֶ ךְ בֹרָ י יְ רֵ קְ , אַל תִּ ךְ בֹרָ יְ

טקסט הזוהר

יהּ ר לֵ סַ מְ תְּ אִ א דְּ עֲתָ שַׁ ם, בְּ עָ לְ בִ ע דְּ שָׁ הוּא רָ הַ יב בְּ תִ ה כְּ ה מַ אֵ ק, בֹּא וּרְ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אנָא, אָמַ תָּ

לּוֹי י מִ לֵ ה תָּ וָ הֲ א, וַ כָתָ רְ יָּים בִּ קְ א יִתְ לָ ין דְּ גִ א, בְּ ישָׁ ינָא בִּ עֵ גַּח בְּ שְׁ ה מַ וָ ל, הֲ אֵ רָ יִשְׂ כָא לְ רְ בָ לְ

הוּא הַ עוֹר. מֵ נוֹ בְּ אי בְּ עוֹר. מַ נוֹ בְּ ם בְּ עָ לְ ם בִּ אֻ יב, )במדבר כד( נְ תִּ כְ א, דִּ ישָׁ ינָא בִּ הוּא עֵ הַ בְּ

בָא ינָא טָ ים עֵ תִ סָ ן, דְּ יִ עָ תוּם הָ ר שְׁ גֶּבֶ ם הַ אֻ א. וּנְ מָ לְ נֵי עָ כָּל בְּ יר מִ הוּ יַתִּ אנֵי לְ ה סָ וָ הֲ דְּ

א. כָתָ רְ יֵּים בִּ קַ א יִתְ לָ כוּן, וְ רְ בָּ א יִתְ לָ ין דְּ גִ יהוּ, בְּ נַּיְ מִ

תרגום לעברית

ר לוֹ סַ מְ נִּ ה שֶׁ עָ שָׁ ע. בְּ שָׁ רָ ם הָ עָ לְ אוֹתוֹ בִּ ה כָּתוּב בְּ ה מַ אֵ ק, בֹּא וּרְ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ נוּ, אָמַ דְ לָמַ

יו רָ בָ ה דְ יָה תּוֹלֶ הָ כָה, וְ רָ בְּ יֵּם הַ קַ תְ לֹּא תִ  י שֶׁ דֵ ה כְּ עָ ן רָ יִ עַ יחַ בְּ גִּ שְׁ יָה מַ ל, הָ אֵ רָ ת יִשְׂ ךְ אֶ רֵ בָ לְ

אוֹתוֹ עֹר? מֵ נוֹ בְ ה זֶּה בְּ עֹר. מַ נוֹ בְ ם בְּ עָ לְ ם בִּ אֻ כָּתוּב )במדבר כד( נְ ה, שֶׁ עָ ן רָ יִ הּ עַ אוֹתָ בְּ
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ן טוֹב יִ עַ תוּם הָ סְּ ן, שֶׁ יִ עָ ם הָ תֻ ר שְׁ גֶּבֶ ם הַ אֻ עוֹלָם. וּנְ נֵי הָ כָּל בְּ ר מִ יָה שׂוֹנֵא אוֹתוֹ יוֹתֵ הָ שֶׁ

כָה. רָ בְּ יֵּם הַ קַ תְ לֹא תִ  כוּ וְ רְ בָּ לֹּא יִתְ  י שֶׁ דֵ ם, כְּ הֶ מֵ

טקסט הזוהר

ינָא עֵ א )ס''א דאשתכחן פקיחא( דְּ יעָ קִ כַח פְּ תְּ שְׁ אִ אי, דְּ י הוּא ודַּ כִ ה, הָ י יְהוּדָ בִּ ר רִ אָמַ

י כִ בָא, הָ נוּנָא סָ מְ ב הַ רַ א דְּ כָתָ רְ כָא. וּבִ רְ בָ ין לְ גִ , בְּ ינֶיךָ ח עֵ קַ יב, )דניאל ט( פְּ תִּ כְ כָא, דִּ רְ בָ לְ

לָא ין דְּ גִ ן. בְּ יִ עָ תוּם הָ יב, שְׁ תִ ע כְּ שָׁ הוּא רָ הַ . וּבְ ךְ ינוֹי עֲלָ ח עֵ קַ פְ יךְ הוּא יִ רִ א בְּ שָׁ ר, קוּדְ אָמַ

יהּ כָתֵ רְ בָא, בִּ ינָא טָ עֵ יךְ בְּ רִ בָ נָא דְּ ךְ כַּהֲ ין כָּ גִ ק, בְּ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אָמַ ל יְדוֹי. וְ כוּן עַ רְ בָּ יִתְ

אַל ן וְ יִ ע עָ ם רַ חֶ ת לֶ ם אֶ חַ לְ יב, )משלי כג( אַל תִּ תִ בָא, כְּ ינָא טָ עֵ ךְ בְּ רֵ בָ א מְ לָ יָּים. וּדְ קְ תְ אִ

לָל. א כְּ כָתָ רְ נֵּיהּ בִּ עוּ מִ בְ ר אַל תִּ לוֹמַ יו, כְּ מּוֹתָ עַ טְ מַ אָו לְ תְ תִּ

תרגום לעברית

, ךְ רֵ בָ ן לְ יִ ת )שנמצאת פקיחת( עַ יחַ תִ צֵאת פְּ מְ נִּ אי, שֶׁ דַּ וַ ךְ הוּא בְּ ה, כָּ י יְהוּדָ בִּ ר רַ אָמַ

ר: יָה אוֹמֵ ךְ הָ בָא כָּ נוּנָא סָ מְ ב הַ כַּת רַ רְ . וּבִ ךְ רֵ בָ י לְ דֵ , כְּ ינֶיךְ ח עֵ קַ כָּתוּב )דניאל ט( פְּ שֶׁ

כוּ רְ בָּ לֹּא יִתְ  י שֶׁ דֵ ן, כְּ יִ עָ ם הָ תֻ ע כָּתוּב שְׁ שָׁ אוֹתוֹ רָ . וּבְ יךְ לֶ ינוֹ עָ ח עֵ קַ פְ רוּךְ הוּא יִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

לֹּא שֶׁ יֵּם. וְ קַ תְ כָתוֹ תִ רְ ן טוֹבָה, בִּ יִ עַ ךְ בְּ רֵ בָ ן לְ כֹּהֵ יךְ הַ רִ ן צָ כֵ ק, לָ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ ל יָדוֹ. וְ עַ

יו. מֹּתָ עַ טְ מַ אָו לְ תְ אַל תִּ ן וְ יִ ע עָ ם רַ חֶ ת לֶ ם אֶ חַ לְ ן טוֹבָה, כָּתוּב )משלי כג( אַל תִּ יִ עַ ךְ בְּ רֵ בָ מְ

לָל. כָה כְּ רָ נּוּ בְּ מֶּ שׁ מִ בַקֵּ ר, אַל תְּ לוֹמַ כְּ

טקסט הזוהר

גוֹ'. ם וְ עָ לְ ל בִּ מוֹעַ אֶ שְׁ יךָ לִ לֹהֶ  יָ אֱ ה יְ לֹא אָבָ  יב )דברים כג( וְ תִ זֵי, כְּ א חֲ י, תָּ י יוֹסֵ בִּ ר רִ אָמַ

שּׁוּם לָּא מִ ם. אֶ עָ לְ ל בִּ הוּ אֶ ק כֹּלָּא, מַ לָ יד בָּ בִ א עָ הָ יהּ, דְּ י לֵ עֵ בָּ ק מִ לָ ל בָּ ם, אֶ עָ לְ ל בִּ מוֹעַ אֶ שְׁ לִ

א שָׁ יהּ קוּדְ ר לֵ י, אָמַ י יוֹסֵ בִּ ר רִ אנָא, אָמַ ל. תָּ אֵ רָ כוּן יִשְׂ רְ בָּ א יִתְ לָ ין דְּ גִ ינוֹי, בְּ ים עֵ תִ ה סָ וָ הֲ דְּ
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כָל ינָי, וְ ח עֵ קַ נָא אַפְ נַי. אֲ כוּן בָּ רְ בָּ א יִתְ לָ ין דְּ גִ ינַךְ בְּ ים עֵ תִ ע, אַתְּ סָ שָׁ ם, רָ עָ לְ בִ יךְ הוּא לְ רִ בְּ

לָה לָ קְּ ת הַ ךָ אֶ יךָ לְ לֹהֶ  יַהֲפֹךְ ה' אֱ יב, וַ תִ כְ א הוּא דִ כָאן. הֲדָ רְ בִ הוּ לְ הֱפֹךְ לְ א, אֶ ימָ תֵ ין דְּ לִּ מִ

גוֹ'. ךָ וְ בְ י אַהֵ כָה כִּ רָ בְ לִ

תרגום לעברית

גוֹ'. ם וְ עָ לְ ל בִּ מֹעַ אֶ שְׁ יךְ לִ לֹהֶ  לֹא אָבָה ה' אֱ ה, כָּתוּב )דברים כג( וְ אֵ י, בּא רְ י יוֹסֵ בִּ ר רַ אָמַ

ל ה זֶּה אֶ כֹּל! מַ ה הַ שָׂ ק עָ לָ י בָּ הֲרֵ יוֹת, שֶׁ הְ יךְ לוֹ לִ רִ יָה צָ ק הָ לָ ל בָּ ם?! אֶ עָ לְ ל בִּ מֹעַ אֶ שְׁ לִ

י, י יוֹסֵ בִּ ר רַ נוּ, אָמַ דְ ל. לָמַ אֵ רָ כוּ יִשְׂ רְ בָּ לֹּא יִתְ  י שֶׁ דֵ ינָיו כְּ ם עֵ יָה סוֹתֵ הָ שּׁוּם שֶׁ לָּא מִ ם? אֶ עָ לְ בִּ

י נִ נַי - אֲ כוּ בָ רְ בָּ לֹּא יִתְ  י שֶׁ דֵ ינֶיךְ כְּ ם עֵ ה סוֹתֵ ע, אַתָּ שָׁ ם: רָ עָ לְ בִ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ר לוֹ הַ אָמַ

יַּהֲפֹךְ ה' כָּתוּב )שם( וַ כָה. זֶהוּ שֶׁ רָ בְ ם לִ פֹּךְ אוֹתָ הְ ר, אֶ תֹּאמַ ים שֶׁ רִ בָ דְּ כָל הַ ינַי, וְ ח עֵ קַ פְ אֶ

גוֹ'. ךְ וְ בְ הֵ י אֲ כָה כִּ רָ בְ ה לִ לָ לָ קְּ ת הַ ךְ אֶ יךְ לְּ לֹהֶ  אֱ

טקסט הזוהר

נָא, ימְ אוֹקִ ה דְּ מָ מוֹ. כְּ לַּחְ הוּ מִ ל. מַ דָּ מוֹ לַ לַּחְ ן מִ י נָתַ ךְ כִּ ן הוּא יְבוֹרָ יִ יב, טוֹב עַ תִ א כְּ ל דָּ עַ וְ

ם חֶ ים לֶ שִׁ דָ קֳ י הַ שֵׁ דְ קָ ע דְּ מַ שְׁ גוֹ'. מַ ים וְ שִׁ דָ קֳּ י הַ שֵׁ דְ קָּ יו מְ לֹהָ  ם אֱ חֶ יב, )ויקרא כא( לֶ תִּ כְ דִּ

א שָׁ י קוּדְ מֵּ ל קַ אֵ רָ ין יִשְׂ יבִ ה חֲבִ יָא, כַּמָ נְ ל. תַּ דָּ מוֹ לַ לַּחְ ן מִ י נָתַ ךְ כִּ ין כָּ גִ נֵּיהּ. וּבְ ק מִ יו נָפַ לֹהָ  אֱ

ל. אֵ רָ יִשְׂ ינֵיהוֹן דְּ גִ א בְּ לָּ י אֶ כֵ רְ בָּ תְ א מִ י לָ אֵ לָ עִ יךְ הוּא, דְּ רִ בְּ

תרגום לעברית

מוֹ מוֹ? כְּ לַּחְ ה זֶּה מִ ל. מַ דָּ מוֹ לַ לַּחְ ן מִ י נָתַ ךְ כִּ בֹרָ ן הוּא יְ יִ ן כָּתוּב, )משלי כב( טוֹב עַ ל כֵּ עַ וְ

י שֵׁ דְ קָּ ע שֶׁ מָ שְׁ גוֹ'. מַ ים וְ שִׁ דָ קְּ י הַ שֵׁ דְ קָּ יו מִ לֹהָ  ם אֱ חֶ כָּתוּב )ויקרא כא( לֶ נוּ, שֶׁ בֵּאַרְ שֶׁ

ל אֵ רָ ים יִשְׂ יבִ ה חֲבִ נוּ כַּמָּ דְ ל. לָמַ דָּ מוֹ לַ לַּחְ ן מִ י נָתַ ן כִּ כֵ לָ נּוּ, וְ מֶּ יו יָצָא מִ לֹהָ  ם אֱ חֶ ים, לֶ שִׁ דָ קְּ הַ

ל. אֵ רָ לַל יִשְׂ גְ ק בִּ ים רַ כִ רְ בָּ תְ ים מִ תּוֹנִ חְ תַ ים וְ יוֹנִ לְ עֶ רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ לִ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קמ״ח ע״א( ◆

טקסט הזוהר

לֹּא רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ע הַ בַּ שְׁ י, נִ י יוֹסֵ בִּ ר רִ יָּיא, אָמַ י חִ בִּ ר רִ ה, אָמַ י יְהוּדָ בִּ ר רִ נֵינָן, אָמַ תָ דְּ

ר )הושע יא( מַ נֶּאֱ ה, שֶׁ טָּ ל מַ לַ ם שֶׁ יְרוּשָׁ ל בִּ אֵ רָ נְסוּ יִשְׂ כָּ יִּ ד שֶׁ עֲלָה, עַ ל מַ לַם שֶׁ יְרוּשָׁ נֵס בִּ כָּ יִ

א ילָּ עֵ לְ א דִּ מָ א, שְׁ גָלוּתָ כָא בְּ א הָ תָּ ינְ כִ שְׁ נָא דִּ מְ ר, כָּל זִ לוֹמַ יר. כְּ עִ לֹא אָבֹא בְּ  דוֹשׁ וְ ךָ קָ בְּ רְ קִ בְּ

אַר תְּ שְׁ יָכוֹל אִ בְ נוּ, כִּ קָ תְּ א אִ ין לָ קּוּנִ כָל תִּ ים. וְ לִ תְּ שְׁ לָא אִ

תרגום לעברית

לֹּא רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ע הַ בַּ שְׁ י, נִ י יוֹסֵ בִּ ר רַ יָּיא אָמַ י חִ בִּ ר רַ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ ר רַ נוּ, אָמַ דְ מַ לְּ שֶׁ

ר )הושע יא( מַ נֶּאֱ ה, שֶׁ טָּ ל מַ יִם שֶׁ לַ ירוּשָׁ ל בִּ אֵ רָ נְסוּ יִשְׂ כָּ יִּ ד שֶׁ ה עַ לָ עְ ל מַ יִם שֶׁ לַ ירוּשָׁ נֵס בִּ כָּ יִ

ה לָ עְ מַ לְּ ם שֶׁ שֵּׁ גָּלוּת, הַ ינָה כָּאן בַּ כִ שְּׁ הַ ן שֶׁ מַ ר, כָּל זְ לוֹמַ יר. כְּ עִ לֹא אָבוֹא בְּ דוֹשׁ וְ ךְ קָ בְּ רְ קִ בְּ

ר. סֵ דוֹשׁ חָ קָּ ם הַ שֵּׁ אָר הַ שְׁ יָכוֹל נִ בְ נוּ, כִּ קְ תְ לֹא נִ ים  קּוּנִ תִּ כָל הַ לֵּם, וְ תַּ שְׁ לֹא נִ
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